218 Literature and Culture of Polissya Ne 113. Series "Philology Research" Ne 27

YK 78.071.2(477)(092)
DOI 10.31654/2520-6966-2025-27F-113-218-232

KopHeeBa J1. J1.

KaHauaaT hinocodCbkuxX HayK, AOLEHT kadheapn yKpaiHCbKoi MOBW, NiTepaTtypu,
KynbTypororii Ta x)ypHanictukin HOY imeHi Mukonu Morons
korneeva.lyudmila@gmail.com

orcid.org/0000-0002-6229-8194

Lkypko A. M.

acnipaHT kadpeapu yKpaiHCbKOI MOBM, NiTepaTypu, KynbTypororii Ta xypHanictukun HOY
imeHi Mukonu orons

antonii.shkurko@gmail.com

orcid.org/0009-0006-0340-9006

Anppin Ky3bmeHko (Ky3abma CKpsiGiH):
nepLui KPOKM O MUCTeLTBa

Y cmammi po3sansidaembcs Qumsqul ma nidnimxosud nepiod bioepadbii AHOpIs
Bikmoposuua Kysbmerka (Kyasmu CkpsibiHa). 3’acosyembcsi ennue poOUHHO20
cepedosuwia Ha rpobydxeHHs1 iHmepecy AHOpis o mucmeymea, poribi Mamepi
Yy CmaHoeneHHi meopqoi ocobucmocmi Mumys ma 3Ha4yeHHsI CUCMEMHOZ0
My3U4HO20 Hag4aHHs.

Ha ocHoei memyapie Onbau Ky3bMeHKO ma iHwux Oxepern 6yna docnidxeHa
poduHHa ammocghbepa GumuHcmea ma ii 8rue Ha CMaHO8/IEHHST MB8oPYOI 0CO-
6ucmocmi Ky3bmu CkpsibiHa. SHauyHUM YUHHUKOM cmaria rpucymHicme My3UKU y
108CSIKOEHHOMY XXUummi MalibymHb020 MUmuUsi hakmuy4HO 3 repuiux OHig (i020
XKummsi, YoMy y neeHit mipi cripusina npogecis Mamepi. 3sepmaemacs ygaza Ha
ricuxornoeiyHi peakuii AHOpisi KysbMeHka Ha mnybnidHi eucmynu y paHHbOMY
OumuHcmesi, Uo2o Yymiugicmb. Baxnueum ¢hakmopoM po3sUMKY  8iflbHOT
meopyOI ysi8u cmario no3umusHe cmaerneHHsi Mamepi 00 pi3Ho2o pody su2adok
i icmopit, siki AHOpIti nomobrisie poanosidamu 8 dumuHcmei. Pazom 3 mum,
Haroneanusicmpe 6bambkig Wo00 HagYaHHS 8 My3UYHIl WKori cripusiia Habymmio
doceidy eidnosidansHo20 cmasrneHHss 00 3aHsiMb ma HasUYOK 3asepluysamu
poaroyami cripasu. Kpim moeo, Hag4aHHs1 8 My3UYHIU WKOSI 3aKrarno U ocHosu
HEOBXIOHUX rPOGheCIliIHUX 8MiHb.

PoduHHa ammocgbepa, emouitiHuli doceid dumuHcmea, 0badnusa U mypbom-
nusa nobos Mamepi crmaru Cymmego OCHOBO0I0 XapakmepHUX y nodarnbuwomy
Onsi meopyozo cmusnto Kysbmu CkpsibiHa wupocmi, eidgepmocmi ma rcuxorso-
2iyHoi Yymmesocmi. Pasom 3 mum, Aoceid cucmemHol My3udHOI oceimu ¢hop-
Mysas pucu opaaHizogaHocmi ma eiornosidansHocmi, HeobxiOHi Onsi 00Cs2HEHHST
Kap’epHoeo ycrixy. 36anaHcoeaHicmb rcUxXoi02iyHo20 8i4ymms 3axuujeHocmi
ma eumoe oucuyurniHoeaHocmi y OumuHcmei ma nidnimKosomy eiui cmarnu
80arioro ba3oro Ons hopmysaHHsi meopyoi ocobucmocmi Ky3bmu CkpsibiHa.
Knroyoei cnoea: AHOpili KysemeHko, Kysbma CkpsibiH, memyapu Ornbeu
Ky3bmeHko, eypm « CkpsibiH», po38umok meop4yux 30i6Hocmed.
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AxTtyanbHicTb. OgHUM i3 HanbinbL 3noboaeHHKX 3aBAaHb yKpaiH-
CbKOI ryMaHiTapucTuKu, Y TOMY Y1Cni B rany3six KynbTyponorii, icTopil Ta
Teopil KynbTypu, MUCTELTBO3HABCTBA, NiTepaTypo3HaBCTBa TOLIO, €
NornnoneHHs HayKOBOTO OMpaLOBaHHs TBOPYOI CMaALMHN MUTLIB, SKi
cTanu 3HakoBMMU AN KynbTypu fobun HesanexHocTi. OgHieto 3 Takmx
TBOPYUX MOCTaTEN € criBak, NOET, KOMMNO3UTOP, MMCbMEHHWK, Nigep rypTy
«CkpsbiH» AHapin BiktopoBuy Ky3bMeHKO, LLUMPOKO BiAOMMI TaKOX SIK
Kysbma Ta KysbMa CkpsibiH. TBOpUMiA cnagok MUTLA Ta cama Moro Hene-
peciyHa 0CcoBUCTICTb 3acnyroBylOTb HA OfHE 3 HANMOYECHILLMX MICLib Ha
CTOpIHKaxX HOBITHBOI YKpalHCbKOI icTopii. BTiM, nonpu WMpOKy HapoaHy
nonynsapHicTe i, 6e3yMOBHO, NoYecHe MicLe LbOro MancTpa B icTopii
YKPaiHCBKOI KynbTypW, HayKoBe AOCHIMKEHHS SIK TBOPYOro LUNsXy AHApIs
Ky3bMeHKka, Tak i MOro TBOPYOro CrnafKy € akTyanbHuM, ane Bce Lie
Janekum Big, JOCTaTHBOro pearisauii 3aBgaHHSM.

CtyniHb onpauroBaHHA TeMu. [NepeBaxHa OinbLUiCTb NpucBsive-
HMX AHgpito BiktopoBundy Ky3bmeHKy (abo x KysbMmi CkpsibiHy) HaykoBKX
nyonikauin o4vikyBaHO NPUCBAYEHA MO0 TBOPYOCTI Ta MMUCTELIbKOMY
cnagky. CyTTeBa YaCTUHA 3 HUX HANEeXMWTb (PINonoram i CTOCYyeTbCS MOB-
HWX BNACTUBOCTEN Ta XapaKTEPUCTUK MOro NOETUYHO-MICEHHOT TBOPYOCTI.
Cepep Takux crig, BkasaTn Ha HU3Ky nyonikauin O. KnewoBoi, sika BUB4ae
TekcTn Kysbmun CkpsbiHa wwoHarmeHwe 3 2013 poky. Y cniBaBTOpCTBI 3
B. YepHomopogoto O. Knewosa gocnigkysana MOBHOCTUMICTUYHI 0COBMnM-
BOCTi niceHHMX TekcTiB CKpsibiHa, 3BepTaroun yBary He Tiflbki Ha Tponw,
ane 1 Ha gjanekTMaMu, MONOAPKHY CIEHroBY NEKCUKY Ta iHLLI 0cOBnMBOCTI,
SKi 4O3BONSIOTb XapakKTepmnayBaTh MOro NiCHi 9K «...KONMOPWUTHI, Heopau-
HapHi, Ta HanmucaHi MOBOW, WO OnM3bka NepeciHHOMY YKpaiHLEBI»
[12, c. 131]. B iHwin nybnikauii Toro x poky O. Knewioea aHanisyBana
NIHFBOKYNbTYpeMun y niceHHoMy TekcTi AHApis KysbmeHka «J1bBiB TO €
JIbBiBY. [JOCnigHULS BUOKPEMITHOE TUMK FIHFBOKYNbTYPEM Y TEKCTi NiCHi Ta
3’COBYE €TMMOJIOTi0 AESKMX MICbKNX TOMOHIMIB [6]. Y Lie oaHin nyonikaui
O. KnewoBa BrsiBNsE, onvcye Ta cucteMaTtnsye ogopaTuBHY (MOB'A3aHy i3
3anaxamMmu) fnekcuKy B noeTudHin TeopyocTi AHapist KysbmeHka [9]. Cnig
3ragatu i we geski 3i ctaten O. €. Knewosoto, y sSIKMX BUCBITIIHOKTLCS
MOBHI 0coBnmBOCTi Ta acnekTu TBopyocTi AHApiA KysbMmeHka [4; 7; 8].

BrKopyCTaHHIO CypXuKy B TeKkCcTax MiCeHb POK-rypTy «CkpsbiH»
npucesdeHa nyonikauis . MosgpaHb Ta O. Mycinuyk, siki pobnsaTtb
BMCHOBOK: «TOBTO BUKOHaBELb CBiIOMO BUKOPUCTOBYBAB CYPXMKi3MK
nve B po3BaxasnbHUX MICHAX 3a4ns HaAaHHs TEKCTaM peanicTUYHOCTI,
a B Cepro3Hux inocoCbkUX MICHAX MOCNYroByBaBCA nuLle
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niTepatypHoto MoBoto» [16, ¢. 169]. KonopucTuky B RiCHSX rpynu
«CkpsbiH» gocnigxye XK. [1. MopiHa [2].

O. KnewoBa po3LUMproe ropM3oHT CBOIX MOBO3HaBYMX CTYAiN 3Bep-
HEHHsIM O MUTaHb NMOETUYHOI i My3n4yHoi o6aaposaHocTi [10], dinoco-
civHocTi noesii mutud [11]. Y cTatTi, npucBaYeHin deHoOMeHy niCeHHOro
anckypey Kysbmu CkpsibiHa, gocnigHuua 3asHavae: «Omxke, niceHHWi
amckypc A. KyabMeHka, KONULWHBOro nigepa rypty «CkpsiBiHy, — ue rmu-
©oko ghinocodcbka nipunka HenepeciyHoi 0COBMCTOCTI, Xapn3MaTU4HOro
nigepa, SIKMM CTaB iKOHOK YKPAIHCLKOrO POKY, IHOAMHOW-NEreHaot,
CnpaeXHiM NaTpioToM, MiCEHHa TBOPYICTb AKOro Gyra Biaa3epKaneHHsaM
TIOACBKOTO XKWUTTS, €HUMKIonegieto, KHUroro 6yTTs i3 inocodCcbkum
GayeHHsM cBiTy» [5, c. 334].

HO. B. KaniweBa gocnimkye nonynsipHiCTb Ta AeTanbHO XapakTe-
pu3ye eMOLNHY 1 3MICTOBHY rMUOMHY BigoMoi nicHi AHApia KysbmeHka
«Mam» [3]. A. KO. BnacoBa BusHauae niceHHy noesito AHapis KyabmeHka
SK SABMLLE YKPATHCbKOT MacoBOT KyNbTypU Ta HaroroLwye Ha ii He Tinbku
XYOOXXHBOMY, arne 1 CoLioKynbTYPHOMY 3Ha4yeHHi [1].

Mpo3a AHppia KysbMeHka TakoXX HEOAHOPa30BO CTaBana 06’ekTom
HaykoBoi yBaru. 3okpema, M. LUTorpuH akueHTye yBary Ha MOTMBaXx
iHibjauil B aBTOGIOrpadivHin noeicTi KyabMmu CkpsibiHa «A, “TMobena” i
Bepniny [20]. C. LlikaBun aHanizye nosicTe «MicTo, B IKOMY He X0asiTb
rpoLwi» Kpise Npuamy aHTuyTonii Ta BBeaeHoro Miwenem ®yko NOHATTH
reTepoTonii [19]. KomiuHi ToHanbHoCTi Ta edoekTn kHnrn Kysbmm CkpsibiHa
«A, MawTeT i Apmis» gocnigkye J1. JaHuneHko [21].

Hu3ska nybnikaui npucesidieHa TBopUMM ncesaoHiMam AHapis Kysb-
MeHKa, SIKUX MUTeLlb MaB gekinbka. 3okpema, B. ConpukiHa Ta O. Manen-
KO B MoHorpacdil «[lceBAOHIMIKOH YKpaiHCLKOI KynbTYPHO-MUCTELbKOI
cepmn noyatky XXI CToniTTS: NIHrBICTUYHA iHTEpNpeTaLlisi» B OKPEMOMY
dparmeHTi nig, Haseot «KysbMay aHanisytoTb oauvH 3 HabinbL norny-
NApHUX nceBaoHimiB AHApis KysbmeHka [18, c. 174-178]. lNposiBLun
AeTanbHUiA aHani3 BUHUKHEHHS Ta QOYHKLIOHYBaHHS LbOro NCeBAoHIMY
AHngpia Ky3bmeHka, aBTopku pobnsTb BUCHOBOK: «OTxe, y Mexax yKpaiH-
CbKOI KyNnbTYpHOI CBiOMOCTI NceBAoHiM KyabMa 3a3HaB koHLUenTyanisauii
i CTaB KOHLENTOM 3 BiZMnoBigHUM iMeHeM; obpa3HUin CKNaaHUK npeacTas-
NeHun igeHTudikaTtopamu: criBak; My3uKaHT, (POMaZCbKUI OisY, NaTpioT,
ocobucTicTb. LLiHHICHWMIA cknagHMK KOHLENTY, NPO LLO cBigYaTh i pesynb-
TaTW eKCNepuMEHTY, i CcTaTTi >KypHanicTiB, peanisaoBaHO 3arasiom
CXBarbHMMWU EMOTMBHO-OLIHHUMU XapakTepuctukamu Kysbmu sk ciBaka,
natpioTa, noamHu» [18, c. 178].
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3acnyroByoTb NO3UTMBHOI yBaru onyonikoBaHi aHrMiiCbKOK MOBOHO
HayKoBi focnifpkeHHs TBopyocTi AHApIs KyabMeHKa, — Hanpuknag, ctaTTs
J1. A. KyniweHko Ta J1. M. ApemeHko «MoBHi 3acobu BUpaXKeHHs yKpaiH-
CbKOi MeHTanbHOCTi (Ha ocHOBI kKa3kn Kysbmu CkpsibiHa (AHapis Kyab-
MeHka) “Tapacuk, Tponenbyc i ceatun Mukonai”)» [22]. BesnepeuHo,
aHrMOMOBHI MyOnikauii cnpusitoTb MOLUMPEHHIO 3HAMOMCTBa CBITOBOMO
HayKOBOIro TOBApMCTBA 3 HanKpaLuMmn CTOPIHKaMM YKPaIHCLKOT KynbTypu
Ta X TEOpeTUYHUM OnpautoBaHHAM, — 30Kpema, Le CTOCYETbCH i
MmcTeLbkoro cnaaky AHapis KyssmeHka.

IHOAj yKpaiHCbKi HayKOBLji 3BEpTalOTbCA OO camoro obpasy rerex-
OAapHOro MUTLS Ta MOro XWUTTEBOrO LWNsXy. BTiM, Us nakyHa noku Lo
3arnoBHeHa nepeBaxHO Memyapamu mamu AHApis KysbmeHka Onbru
Ky3bMeHKO Ta Oesiknx Moro ApysiB i Komer 3a CLUEHOH0. 13 HaykoBuX nyo-
nikauin 3acrnyroBye Ha OKpemy yBary OOBOSi I'PYHTOBHE AOCHIIKEHHS
0ocobnmMBOCTEN Ta CKNagHWUKIB Xxapmuammu ocobuctocTti AHapisa KysbMeHka,
nposegeHe YnaHoto KoHeantok. HaykoBuusi BU3Ha4yae xapakTepHi pucu
xapuamun Kyabmu CkpsibiHa sk LiniCHOI cuctemu, «...LLOo CKInagaeTbcs 3
Takmx pakTopiB 1) NCUXOMNOriYHMX Ta (PI3UYHNX OCOBUCTUX AKOCTEN, pUC,
3ai6HoCTEN | MoXnMBOCTER; 2) iMimKy niaepa; 3) KOMyHIKaTUBHMX acnek-
TiB BNSAMBY (HaBWKW CNiNKyBaHHS, B3aeMogii 3 NiogbMu, NPUAOMU BSIMBY
Ha HUX, OPaATOPCbKi HABUYKM, Xapmu3mMaTUYHWIA Nigep SK PYMHIBHUK 3BM4YaiB
i TBOpeUb puTyanis); 4) MoTuBaLii Nigepa (NparMaTuyHi MOTVBU, MOTUBU
MeTadi3n4HOro, MiCioHepCbKoro piBHs, Micis)» [13, c. 51].

Omxe, nonpv NeBHY TeMaTU4HY Pi3HOMAaHITHICTb HayKoBUX AOCHi-
[KeHb TBOPYOCTI Ta camoi iHamBigyansHocTi AHApia KysbmeHka (Kysbmu
CkpsibiHa) BOHM BCe Llie O0BOMi PO3Pi3HEHI Ta HE OXOMMIOKTL 3HAYHY
KiNbKicTb TBOpUMX Ta GiorpadpiuHnx acnekTiB. 3okpema, € notpeda 1 y
OOCTiIKeHHi Ta BBEAEHHI Y HAayKOBMIN 0Bir HasBHOro nnacta MemyapHoi
nitepatypu, npuceayveHoi AHapito Biktopoudy Ky3bMeHKy, 3HauHa
YacTMHa sIKoi HanexuTtb MaTepi MuTus Onb3i MuxannieHi KyabMeHKo.
MeTolo pocnimakeHHs € 3'siCyBaHHs AeTanen paHHboi biorpadii AHOpis
Ky3abMeHkKa, siki cnpusinu popMyBaHHIO Ta CTAHOBMEHHKO MOro ocobuc-
TOCTi, TanaHTy Ta BNAMBanu Ha noganbLuly TBOPYICTb.

Buknap ocHoBHoro matepiany. PognHHa atmocdepa OUTUHCTBA
Angpis KysbmeHka Bigirpana knto4oBy porib y hOpMyBaHHi KOro TBOPYOI
YYTNMBOCTI Ta My3u4Horo ceitornsagy. Came ciM’st ctana TMM NEPBYHHUM
cepenoBuLEeM, y KOTPOMY eMOLIMHICTb, Tenno, TypboTa Ta My3uka CTBO-
punn  OCOBNMBUIA  LNICHWM NCUXOSONYHUA MPOCTIP, Y SKOMY BU3pIB
ManbyTHin mutelpb. Matn Onbra MuxannieHa KyabMeHKo, sika 3a OCBITO
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Ta haxom BGyra BUMTENBKOK My3MKW, CTana He NnLLe LeHTPanbHO qiry-
POI0 PaHHLOrO EMOLLIMHOTO XUTTS AHAPISA, @ M NEPLUMM | HANBaXNUBILLIUM
«MY3N4YHMM MPOBIOHMKOMY, 3aKnagaloym OCHOBW CIyXOBOIO M eCcTeTnd-
HOro 4OCBIgY, AKUI 3rogoM CTaHe doyHOAMEHTOM MOro TBOPYOCTI.

Big camoro HapoXeHHs1 Mk AHAPIEM Ta MOro MaMol BCTaHOBUBCS
0CcoBnMBUA, Haa3BUYaMHO MiLHWMIA 3B’A30K. Onbra MuxannisHa y CBoOIl
KHWKLi «Mosi gopora ntaxa. MamuvHa KHWKKa» 3ragye TOW nepLinii Mo-
MEHT, konu nobauyuna cuHa: «Moe aUTATKO cneneHanu, nokasanu MeHi
Ta NOHECnM — 3 TOro CaMoro MOMEHTY S Big4vyna, Lo MO€E cepue nillnio
32 MOIM MasieCeHbKMM MTaxol, KWW 3anofioHMB YBECH Mil CBIT»
[15, c. 2]. s uMTaTa € Haa3BMYaliHO NMOKA30BOHD: Bif NMEPLUO XBUITUHK
XuUTT AHOpin ©yB OTOYeHM He npocTo TypboTow, a W rnnbokoro
noOOoB’t0, fika CTBOPIOBasna Ans Hboro CTaH eMOLMHOT 3aXULLEHOCTI.

Y cnoragax Onbr MuxanniBHu ocobnmeo Big4yTHO ii NepeKOHaHHS,
Lo HarbinbLIa cuna y BUXOBaHHI AUTUMHW — Y NPOCTIN LWOAEHHIN noboBi:
«#1 Xo4y ckasaTtu BCiM Mamam, siki MaroTb MarneHbKMUX XIOon4yuKiB, — AiTen
Tpeba nobuTtu Ginblue 3a cede, HOCUTK Ha pyKax, NMOKN MOXETE NIgHATA
3 3emni. Higki MywTpy 4nm nokapaHHs He 3pobnATb 3 BALUOro CuHa
CNpaBXHbOro My>x4mHy. He GinTecs Tynutu o cebe xnonyuka, TpumamnTe
Oro 3a py4eHbKy, AOMOKU Lie oMy NoTpibHO. Bu cBoto nioboB nepennere
B OWTMHY, @ BOHa, B CBOI 4epry, 6yge Ty nioboB BiggaBaTy iHWIMMY
[15, c. 16]. Take cepenoBuLLe Jano MOXNMBICTb AHAPIEBI 3pocTaTtv B
aTmocdbepi NOCTINHOT HDKHOCTI 1 Tenna, Ae BigKpUTICTb Ta LWMpICTb Oyna
OCHOBHMM crnocobom B3aemogii 3 niogbmu. MoaidbHa Mogens CTOCYHKIB,
3aCHOBaHa He Ha CyBOPOCTIi, @ Ha NATPUML N NOCTINHI eMOLNHIA npu-
CYTHOCTI, fjana oMy BHYTPILLHIA pecypc BiaKpUToCTi Ao cBiTy. Came ToMy
Oro nicHi MatoTb Ty Bri3HABaHY LUMPICTb, Y SKil HEMAE >X0QHOro HaxkaHHS
NpUXoBYBAaTU €MOLLii, — BOHW 3BYy4aTb MPOCTO, IHKOMMW, 0COBNMNBO Y paHHil
TBOPYOCTI, NO-AUTSYOMY HaAIBHO. Y Oro KOMMO3MLisIX Big4yBaeTbCs 4OOPO-
Ta, M'SKICTb Ta BiOBEpTICTb, LLIO BMPOCTAE He 3i criabkocTi, a 3 JocBigy
OVTS401 JOBIpY O CBITY, COOPMOBaHOI 3aBASAKN MaTeEpPUHCHKIN ntobosi. Lie
0CcobnMBO NOMITHO B paHHi TBOPYOCTI, A& eMOLLii BUCNOBOKOTLCA NPOCTO
n Ge3nocepenHbO, MOBOM), SIKOKO FOBOPUTL caMe AuTsda ysiea. Y MicHi
«Mtaxu» AHpgpivi cniBae: «A cobi 3axoTiB nonitatM Agecb nig Hebomy.
MpocTi cnosa, BiMbHI Big cknagHWX MeTadop, BiAKPUBAOTL BHYTPILLHIO
noTpeby GaunTi CBIT LWMPpLIMM | AoOpIWMM. A psiook «[BOE rapHMX Kpui —
i MeHi BXe Hil He Tpeba» nepegae Ty YMCTY, MO-HOHALLKOMY HaiBHY
BMEBHEHICTb, KON ONS LWAcTa OOCTAaTHbO OAHIEl YABHOI geTani — came
TaKol, sika HAPOKYETLCS NULLIE B cepeaoBuLLIi 6e3neku, NoboBsi Ta JoBipy.
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Y OUTUHCTBI AHOPIA My3uKa 3'9BNSAnacs LNIKOM NPUPOAHO — He §K
YPOK, @ Ik eNeMeHT NOBCAKAEHHOIO CrinKyBaHHS MiX HAM | Mamoto. BoHa
Mamke 3aBXOM 3acrnokowBana Moro cniBoM, i B 1i cnoragax € Ttenna
aetanb: «BiH mano cnas, a wob oro 3akonucatu, Tpeba 6yno nepe-
cniBaTy BCi NiCHi, SKi 3HaeLW, — | BAeHb, | BHOUI» [15, ¢. 2]. [lnsa Angpis ue
OyB He NPOCTO ronoc — Le 0yB MOro NepLUMn My3UYHWUIA CBIT, SKUIA BiH YyB
LWoAHSA BiO HapOMKEHHsi. Take cepenoBuLLEe CTBOPIOBANo Ans HbOro
ocobnmBUiA 3B’A30K i3 My3u1Ko0. BiH 3BMKkaB 4O MenoaivHoCTi ronocy, Ao
iHTOHaUi, 4O PUTMY — HE MOMiYalun LIbOro, NPOCTO XUBYYM MOPYM i3
MaTepUHCLKUM cnisom. Mysuka 6yna Anst Hboro 4YaCcTMHOK JOMALLHBOIO
Tenna, cnocobom 3acrokoiTUCA 1 BigyyTM cebe nopyd i3 Hanbnmk4ow
TNOOVHOIO.

3a cnoragamyn Onbrn MuxannieHun AHApin 6yB Oyxe 4yTnMBOO
OVTVHOW. BiH rmmnboko nepexuBaB OyOp-110, WO BMXOOWIIO 33 MEXi
3BMYHOCTI: «BiH ByB TOHKOCMLO3WM, pearyBaB Cribo3amu 1 yxe Byayuun
wkonapem» [15, c. 7]. Taky eMOUifHICTb Y 6aratbox CiM’six HaMmararoTbCs
«npuracuTuy», i HaBiTb TaTo AHOpISA, 3a cCnoBaMu MaTepi, «XOTiB MOro
BMXOBAaTW Ha CBIl Nag, ane ctapaHHsa 6ynu mapHumuny [15, ¢. 7]. MaTn x
pobuna HaBMnaku, — BOHa NiaTpUMyBara noro, BMina 3acrokoiTu, CTBOPHO-
Bana YMOBM, Y SIKMX HaBiTb HaWUCUINbHILLI MOYYTTA He cTaBanu Ans
Xnon4yuka 3arpo3oto. Lle gaBano guTnHi MOXIUBICTbL HE BOATMCS BNACHNX
emouiii, a 3Ha4YMTb — y ManbyTHEOMY BiflbHO X BUCMOBMIOBATU Yepe3
TBOpYicTb. Came Tomy B Aopocrniomy xuTTi AHgpi KyabMeHKo cTaB oa-
HMM i3 TUX YKpaIHCbKMX apTUCTIB, Ynsl LUMPICTb Y TEKCTax i NicHsX He Byna
LUTYYHOK: BOHA Moxoauna 3 rmvbokoro BHYTPILWHLOrO A03BONy OyTu
coboto.

EmouiiHa BigkpuTicTb pobuna AHapis ayxe 4yTnvMBMM OO Hecnpa-
BeANMBOCTI Ta rpybocTi. HaBiTb He3HayHe 3ayBaXKeHHS MOrno MOoro
obpasnTtn. MaTtu 3ragye, Wo cBaputu 1oro 6yro NpakTMYHO HEMOXIMBO:
«Moro HixTo Hikonm cepiio3Ho He cBapwB, 60 BiH Mir 3aiiTUCA Nnayem Big
obpasu...» [15, c. 4-5]. Us petanb Bkasye He nulle Ha BpasnuBIiCTb
XION4mMKa, a n Ha ocobnmBy KOHAirypaLito Moro eMOLIHOTO PO3BUTKY.
MigBULWEHa YyTNMBICTL pobuna Moro HECNPUAHATIIMBAM A0 »KOPCTKMX
BMXOBHMX MeToAiB, chopmytoum noTpeby B AenikaTHOMY CTaBneHHi Ta
niaTpumLi.

MapanensHO 3 eMOLIHICTIO B AHAPIS AyKe paHOo nposasunacs pos-
BMHEHa ysaBa. BiH nocTinHO BUragyBas pi3Hi onoBigku i nparHyBs AinuTucs
HMMK 3 gopocnumu. MaTm 3ragyBana, WO BiH «npuvaymyBaB 6Garato
icTopin, ski Tpeba byno 6e3 TiHi yemilwkn Bucnyxatuy [15, c. 4]. IHTepec
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00 Taknx OOTENHUX BUragoK BiH NMPOHIC KPi3b AUTUHCTBO, a Y JOPOCIIOMY
XUTTI Ua puca crana 4acTUHOK Moro nybnidHoro obpasy, 34aTHICTHo
rOBOPUTY NPO CKIaHi peyi NpocTo, 3 'yMOPOM i camoipoHieto. BiH LuBmMako
CTBOPIOBAB BNacHi BepCii cUTyaLin i Mir po3noBigaTy ix Tak, Hiou Le ob’ek-
TUBHa npasaa. Lle 3HOBY xapakTepuayBano AHOpPISA SIK AUTUHY 3 ACKPaBo
BMPaXEHNM HapaTUBHUM MUCINEHHSAM, TBOPYMM MiAXOAOM [0 iHTepnpe-
Tauii CBITy 1 BHYTPILLHBOI NOTPeboto B KOMYHIKaLii Yepe3 onoBiap.

EMoUiHICTb, CXMMNbHICTb 40 ¢haHTasii i CeHCopHa YyTNMBICTb CTBO-
pYnn yHikanbHy NcuxornoriyHy 6asy, Ha ki 3roqoM BUPOCTE MOro TBopYa
0cobuCTIiCTb — BiABEpPTa, YyTNMBa, FOCTPOCHiBHA I rMnboKo noasHa.

Y OUTUHCTBI AHApPIA Haa3BMYaMHO rOCTPO pearyBaB Ha cam hakT
nyoniyHocTi. Ha TpaguuinHMx AUTSYMX BUCTYNax Yy Cafky BiH He Mir
abcTparyBaTucs Big nornagy iHWKX Niogen: iXHA NPUCYTHICTb 3MiHIoBana
MOro NoBefjiHKy, 3BUYHI pyxy Noaekyay CTaBanu CKrnagHUMM i Hesrpab-
HuMu. lowyk oden maTepi cepeq nybniku GyB HE MPOCTO XECTOM, Le
Oyro nparHeHHs1 3HaMTK NIATBEPAXKEHHST TOTO, WO BiH HE CaM Ha CLeHi,
LLIO 32 HUM CTOITb OnM3bKa NtogunHa. Matu sragye, Wo 0yab-sKuin BUCTYN
y OUTSHOMY CafKy MepeTBOPHOBAaBCS AN HbOrO Ha BUMNPOOYBaHHSA,
No3Ha4YeHe CUNbHUM eMOLIMHUM HaNPY>XEHHAM: «Y cafouky NOANBUTUCS
noro BMCTyn Byrno He peanbHO — pori 6ynu yxxe nepekpecreHi TPEMTIH-
HsIM ry0u | NNBHYBaHHAM, Y1 Mama Ha Micui» [15, ¢. 7]. Hanbinblw Bu3Ha-
YanbHow ans AHapis 6yna nNpuCyTHICTb MaTepi — ii Norns4 BUKOHYBaB
PYHKLIiH0 EMOLIMHOrO «SIKOpsi», SIKMA OO3BONSIB MOMY BiguyTn cebe B
Gesneui. YTiM, BaXNMBO, WO CKNaAHOLLi 3 BUCTYNamn B AUTUHCTBI He
npu3Benu Ao CTiMKOI Biapasn Ao cueHn. MoxHa npunycTuTy, WO Hanpy-
XKEHICTb LMX MOMEHTIB CBiQYMTb, HACKINbKN 3HAYYLLMMKN BOHM Oynu ansi
Hboro. BiH He cTaBuBcs Gangyxe OO0 TOro, WO BioOyBaeTbcsi nepen
iHLLMMW NIOABMW, — HABMaKK, BiH NPOXNBAB Lie K MOAi0 0cobnmeoi Baru,
[€ KOXHa AeTarnb Mana 3HadeHHs. Y LboMy MOXHa Nobauntn BUTOKM TiEi
abCconoTHOI  BiANOBIAANbLHOCTI M LUMPOCTi, 3 AKkMMKU AHAOPIN 3rogom
BMXOOUTMME nepen nybnikow BXe A0POCNNM apTUCTOM: BiH HIKONW He
003BonsAB cobi «BUXOOAUTU abusik» — KOXKHA 3yCTpid i3 rmsgadveMm ans
Hboro 6yna ocobnmeoto.

Mpobrnema paHHbOi NyBniYHOCTI cTana ans AHgpis OpMOIO BHYT-
piLIHLOro TpeHyBaHHs. CTpax, TPeMTIHHSA rybu, eMouiiHa nepeBaHTaxe-
HICTb — yce Le 3 YacoM TpaHcdOopMyBarocs y BMEBHEHICTb, sika BXe B
IOHOCTI nodana [goMiHyBaTW Hag copom’ssnueicTio. BiH HaB4yaBcA
nyGniYHOCTI He Yepe3 NoAOoMNaHHS, a Yepes NPOXUBAHHS — Bif, BIOKPUTOrO
CTpaxy A0 BiAKPUTOI NPUCYTHOCTI.
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[lo nopibHMx sickpaBuX NepexuBaHb PaHHLOTO BiKY HaNEXWTb BU-
nafoK, K1 CTOCYETbCA MOI3AKN A0 NbBIBCLKOro LIMPKY. AK 3ragye maTw,
noGaymBLIM BUCTYN apTUCTIB, ManeHbkuin AHAPIN Tak nepenHsBcst noba-
YEHUM, L0 MUMOBOJi CPOOYyBaB MOBTOPUTY iXHi pyxu: «Y NbBIBCbKOMY
LMPKY BiH Tak 3aX0NMBCA NOBITPAHUMU riMHACTamu, LLIO TaTo neaBe BCTUr
CXOMUTU MOro 3a LWTaHL,...» [15, . 7]. MNopgibHi peakuii Ha CUbHI 30BHILLHI
CTUMYIM BKa3yloTb Ha MiABULLEHY EMOLNHY YYTNMBICTb, SiKa 3 PaHHBOMO
OUTMHCTBA BU3Ha4ana cnocib noro B3aemogii 3i cBiToM. AHOPIN rocTpo
BiAryKyBaBCsi Ha BCe HOBE 1 HE3BMYHE, | Lier iMNynbeC ogpasy nepexoaus
B eMOLiVHY peakLito, a gani — y gjto: pyx Ta/abo crnoso.

[MoyaToK CUCTEMHOTO MY3W4HOrO HaBYaHHA CTaB Ans AHOpIA Bax-
NMBUM €Tarnom nepexoay Bif, CTUXIHOI NPpUPOAHOI B3aEMOL|i 3 My3VYHUM
cepenoBULLIEM A0 IHCTUTYLIMHO CTPYKTYPOBAHMX KOHTAKTIB i3 MUCTELITBOM.
Xou 6aTbku | He CTaBWUnM 3a METY BUPOCTUTM 3i CBOIO CYHA My3WKaHTa, HaB-
YaHHs rpi Ha chopTeniaHo BCE X Maro BaXKMBY POSib Y PO3BUTKY AUTUHM.
[ns AHOpis My3n4yHa LWKona ctana nepLummM micuem, e Big Hboro Bumaranm
He nuwe YyTTeBOCTI, a 1 aucumnninv. Lle ©yB npocTip, skuin notpebysas
perynsipHMX 3aHATb, MOBTOPEHb, YMIHHA 4OraT BTOMY 11 po3apaTyBaHHS.

Ha nepwmx eTanax HaBYaHHS xroneup 3iTKHYBCS 3 TpyaHOLLaMM,
MOB’A3aHNMMM 3 KOHLIEHTpaLlieto Ta CTilkicTio yBaru. Moro npupogHa emo-
LiMHICTb BCTyNana y KOHMIKT i3 HEOBXIAHICTIO CUAITU 3a IHCTPYMEHTOM
TpuBanui Yac. AHAPIN He ByB 3aXONNEHNI HABYAHHAM Y MY3UYHIlA LLIKOSI,
NiHyBaBCS i Ha YeTBEPTOMY POLli HaBYaHHS HaBITb 3asBMB, LLO HE XO4e
«XOAUTU Ha MYy3uKy». YTiM, Sk nuwe mama: «MyaunuHa wkona ana AHa-
piika 6yna ob6oB’sa3kom, skuii He obrosoptoBascs...» [15, ¢. 11]. Lli cnosa
He cBig4aTb NPO CyBOPICTb, @ padlle Npo MOCNILOBHICTb Y BUXOBaHHI:
My3unka Oyna 4acTMHOK POAMHHOI Tpaguuii. Matu 3ragye, sk AHApin
iHKONKM NNakae nig Yac JOMaLUHIX BNpaB, i HaBiTb «HE pa3 Knasiwi Bynu
MOKpiI Big, cni3» [15, c. 11]. Takuii obGpa3 cnHa BOHa OMMUCYE 3 NErKO
iPOHIED Ta MaTEPUHCBLKO HIXKHICTHO. Llei MOMEHT Bigobparkae BaXXnmMBuiA
acrnekT: My3u4yHa LLKOMa HaBvMna MandyTHLOro MUTLSA HanonernmBoCTi,
sika CTaHe OAHIEt0 3 KNOYOBMX PUC Y MOro noganbluiit TBOPYOCTI.

Cam cbakT TOro, WO My3nM4yHa oOcBiTa He Oyna mepepBaHa HaBiTb
nicna nepeisgy Ao HososiBopiBCcbka, AeMOHCTPYE CTabinbHICTb i nocni-
AOBHICTb nigxoady 6aTtbkiB Ao ocBiTM AHapis. Mama nucana: «...nicns
CbOMOrO POKY HaB4YaHHA nepeixanu y HoeosBopiBCbK, Ae AHAPINKO
3aKiHYMB MY3WYHY LLIKOIY Mo Knacy cdopTeniaHoy» [15, c. 11].

CucTemMHe HaBYaHHS My3UKW BIIWHYMO Ha PO3BUTOK AHAPIS — nepea-
yCiM Ha popMyBaHHs CryXy, pUTMY Ta BiguyTTa iHTOHaUl. dopTeniaHo X,
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XOM | He CTano MOro OCHOBHUM iHCTPYMEHTOM Y OOPOCHOMY TBOPYOMY
XWTTI, gonomorno copMyBaTW BigUyTTS rapMOHil Ta My3WUYHOI MOriKW.
TexHiyHa NigrotoBka, OTpUMaHa B paHHi POk, nisHille Jo3sonuna AHAPI
Ky3bMeHKy CTBOPHOBaTU MY3UKY, B SKil Big4yBaETbCA NOEAHAHHA TasiaHo-
BUTMX aBTOPCbKMX MeNoZiit i3 NpodeCiiHO CTPYKTYPOBAHUM rapMOHIHUM
psigoM. [ina myaukaHTa, SKUiA 3rogoM CTaHe aBTOPOM COTEHb MiCeHb, Liel
dyHOAMEHT ByB KPUTUYHO BaXKITUBUM. TaKUM YMHOM, CUCTEMHE HaBYaHHS
MYy3VKM B OUTUHCTBI CTano nyHKTOM, B SKOMY NpupogHa My3uyHa o6aapo-
BaHICTb, YyTTH Ta EMOLHICTb OTpUManu opMy Ta CrpsiMyBaHHS.

Y nigniTkoBi POKM 3HAYEHHST MY3MKWN B XUTTI AHAPIS NOMITHO 3poc-
Tano. baraTo BinbHOro Yacy AHpin NnpoBoAMB Ha Aaxy 9-noBepXiBkK, Ae
cnyxaB My3u4Hi nporpamu rno pagionpunmady. «BiH HanawToByBas pagio
Ha MONbCbKY XBUSIIO | MOPMHAB Y CBIT MY3WUKM, HEOCSDKHOI SK OKeaH», —
3ragye Onbra KyabMeHKO Yy CBOIl iHLLIN KHKX3i Npo cuHa [14, c. 6]. 3ragka
npo Ler nepiog oTpumana CBO€E BTIMEHHS Y MisHiwwi aBTobiorpadoiyHin
nosicti «A, “lNobena” i bepniHy. Y Hih AHOPIA 3 NpUTamMaHHUM OMY
ryMOPOM i CAMOIPOHIELD ONUCYE XapaKTepHi cuTyaLii toHoro Biky: «MeHe B
pi3HUX KiHUSAX JIbBOBa MO0 YekaTn 40 OECSTU Noaen B TOW camMuii vac,
KONMu 51 HaBiTb He 30uMpaBcsa BUMibXDKaTM 3 pigHoro HoBoeBpencbka i
cnyxaB pagio Ha gaxy 6yanHKy pa3oM i3 30cbkoto, 60 BinbLue HIXTo, KpiM
HbOTO | MEHe, He cnyxaB pagio Ha gaxy» [17, c. 14].

Y umx pagionporpamax AHOpPIN NoYyB 3apyObkHi My3udHi rypTu, ski
CNpaBUNn Ha HLOTO CUIbHE BPaXXEHHS | BU3HAYMNM MOro noganbLui CMaku.
3okpema, 3HaioOMCTBO 3 LIOTMaHACbKMM ryptom «The Exploited» Ha
noyatky 1980-x CMPUYMHUIIO NOTO 3aLikaBNEeHHs MaHK-POKOM, @ BpuTaHChKi
«Depeche Mode» Ta «The Cure» Bigkpunu nepeg HMM CBIT new romantic,
AKUIA 3rogoM CTaHe OJHI€0 3 TBOPYMX OCHOB paHHLOTO «CKpsiBiHay.

BucHoBKKW. PoauHHa atmocdpepa, emouiiH1A OOCBiA4 OUTUMHCTBA,
Obavinuea n TypboTnvea NtoboB MaTepi CTanu CyTTEBOK OCHOBOK Xapak-
TEpHMX y nogdansLluiomMy Ans TBopyoro ctuno Kysemm CkpsibiHa LmpocTi,
BiABEPTOCTI Ta MCUXOSONYHOI YyTTEBOCTI. [paKTuKa XX CUCTEMHOI MY3UYHOT
OCBITU (hopMyBaria pyMcu OpraHizoBaHOCTi Ta BiANOBIAaNbHOCTI, HEOOXiaHi
0N JOCArHEHHs ycnixy. 36anaHcoBaHICTb NCUMXOJONYHOrO Big4YyTTs 3aXu-
LLIeHOCTi Ta BUMOI AMCLUMNNIHOBAHOCTI B AUTUHCTBI Ta MianiTKOBOMY BiLli
cTanu Bgarnot 6aso ans opMyBaHHSA TBOpYOI ocobucTocTi Kysbmm
CkpsibiHa. BaxxnmBo Takox, L0 BXe B paHHbOMY Bili AHapi KyabMeHko
OTPVYMAaB NO3VUTVBHWIM OCBIA, NyONiYHMX BUCTYMIB Ta JOBOSi PI3HOMAHITHWX
TBOPYMX BrPaB i 3aHsATb, LLO 3anyyarnu He Tirbku My3uvKy, ane v nesHi Hapa-
TUBHI NpakTki. MoxHa npunycTuTy, WO came Lie 3aknano nigrpyHTa ans
JOyKe LLMPOKOTO CMEKTPY MOro TBOPYOi camopeanisali, Lwo Bbvpae B cebe
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My31Ky, Noesito, Npo3y, aKTOpPCbKy Py, MPOAIOCEPCTBO Ta BedeHHHA Te-
NEBI3iNHKX LWoY. BpaxoBytouun BUOOBY Ta XaHPOBY Pi3HOMaHITHICTb TBOPYOro
CMafKy MUTLS, MEPCNEKTUBHMM CTIPSAMYBaHHSM MOro HayKOBUX AOCTMKEHb
MOXYTb OYTU NUTAHHS IHTEPTEKCTYarbHOCTI Ta iHTepMeajanbHOCTiI.

Nitepatypa

1. Bnacoea A. tO. MNMicHi AHapist KyabMeHKa sk sBULLLE YKpaiHCHKOT MacoBOi
My3u4HOI KynbTypwu. KynbmypornoeidHull anbmaHax: Bunyck 1. LliHHICHI 3MiHU
morodi i cyyacHi ghopmu Kyribmypomesopyocmi. BiHnmua: TOB Hinan-NTH, 2015.
C. 140-142.

2. TopiHa X. [1. KonopucTrka My3n4HO-NOETUYHOI KynbTypu rypTiB « Ckpsi-
GiH» i «OkeaH Enbany. Bueni 3anucku THY imeni B. . BepHadckkoe2o. Cepisi: @ino-
noeis. KypHanicmuka. Tom 33 (72) Ne 5 4. 1 2022. C. 32-38. DOI 10.31654/2520-
6966-2025-27F-113-5-23  https://DOI _ 10.31654/2520-6966-2025-27F-113-5-
23.org/ 10.32782/2710-4656/2022.5.1/06.

3. Kaniwesa t0.B. Wtpuxu go noetnyHoro noptpeta AHApia KysbMeHka
(Kysbmn CkpsibiHa). CrioboxaHcbka beceda — 17. JliHegicmuka mekcmy i
8UBYEHHST YKpalHCLKOI MeHmasibHoCmi: Mamepiarnu Bceykp. HayK.-npakm. KOHG.
(m. lNonmaea, 29 xoemH. 2024 p.) / A3 «JIHY imeHi Tapaca LLlegyeHka»; 3a peo.
npogp. nyxosuesoi K. Bun. 17. MNonTaea, 2024. C. 20-26.

4. Knewosa O. €. AkTyani3oBaHi, CEMaHTU4HO OHOBMEHI CroBa Yy NiCeHHin
TBOpYoCTi AHapis BiktopoBuya KysbmeHka («CkpsibiHax» ). Zwiastowac. Nauki i
praktyci: Zbiér raportéw naukowych. Konferencji Miedzynarodowej Naukowo-
Praktycznej «Literatura, socjologia i kulturoznawstwo. Aktualne naukowe
problemy. Rozpatrzenie, decyzja, praktyka» (Gdarisk 29.06.2015 — 30.06.2015).
Warszawa: Wydawca: Sp. z 0.0. «Diamond trading tours, 2015. S. 78 — 82.

5. Knewosa O. €. JliHrBICTU4HWI beHOMEH niceHHOro auckypcy Kysbmu
CkpsbiHa. MixHapoOHull Haykosul xypHan «lpaanb Hayku», Ne 31 (BepeceHb,
2023). C. 330-335.

6. Knewoga O. €. JliHrBOKyNbTYpeMu y niceHHOMy TekcTi AHApis Ky3bMeH-
ka «JIbBiB TO € JlbBiB». O6pasHe crnoeo JlyeaHwuHu: Xl Bceykp. Hayk.-rpakm.
KOHG. imeHi Bikmopa Yxxuyerka. Bun. 12. JlyraHcek: O3 “JIHY imeHi Tapaca
LLleBueHka», 2013. C. 152-159.

7. Knewosa O. €. MoBHa nanitpa cy4acHoi ykpaiHCbKOI nicHi (Ha MaTepia-
ni niceHHnx TekcTiB AHApis KysbmeHka). Zwiastowac. Nauki i praktyki. Zbiér
artykutow naukowych. Konferencji Miedzynarodowej Naukowo-Praktycznej
«Filologia, socjologia i kulturoznawstwo. Priorytetowe obszary badawcze: od teorii
do praktyki» (Lublin (PL) 28.02.2017). Warszawa: Wydawca: Sp. z 0.0. «Diamond
trading tour», 2017. S. 57—60. URL: http://xn--elaajfpcds8ay4h.com.uaffiles/file/
scientific_conference 62/62-5.pdf#PAGE=57.

8. Knewoga O. €. HauioHanbHe MOBOMMUCINEHHS NICEHHOT TBOPYHOCTI AHApPIs
KysbMeHka (CkpsibiHa). Zwiastowac. Nauki i praktyki: Monografia pokonferencyjna
Science, Research, Development. Philology, Sociology and Culturology. London



https://doi.org/%2010.32782/2710-4656/2022.5.1/06
https://doi.org/%2010.32782/2710-4656/2022.5.1/06
http://%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%84%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%BD%D1%86%D0%B8%D1%8F.com.ua/files/file/%20scientific_conference_62/62-5.pdf%23PAGE=57
http://%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%84%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%BD%D1%86%D0%B8%D1%8F.com.ua/files/file/%20scientific_conference_62/62-5.pdf%23PAGE=57

228 Literature and Culture of Polissya Ne 113. Series "Philology Research" Ne 27

(30.10.2019-31.10.2019). Warszlawa: Wydawca: Sp. Z 0.0 «Diamond trading tours,
2019. Ne 22. S. 99-103. URL: http://xn--elaajfpcds8ay4h.com.uaffiles/94 5 s.pdf.

9. Knewosa O. €. OgopaTnBHa NeKCUka B MOETUYHIA TBOPYOCTi AHApINA
Ky3bmeHka («CkpsibiHa» ). JliHesicmuka. 36ipHuUK Haykosux ripausk. Ne 2(39), 2018.
Crapobinbcbk. JIHY imeHi Tapaca LeByerka. C. 143-149.

10. Knewoea O. €. MoeTnyHuii i My3nyHUA TanaHT AHgpia KysbmeHka.
Zbior raportow naukowych. «Literatura i kulturoznawstwo. Projekty naukowe».
Wykonane na materialach Miedzynarodowey Naukowo-Praktycznej Konferencji
27.02.2015 - 28.02.2015 roku. Sopot. Warszawa: Wydawca: Sp. Z 0.0. «Diamond
trading tour», 2015. S.114 — 118.

11. Knewosa O. €. ®dinocogisn 6yTTst noesii AHapis KysbmeHka (Kyabmu
CkpsibiHa) Zwiastowac. Nauki i praktyki: Monografia pokonferecyjna «Science,
Research, Development. Philology, sociology and culturology». London
30.10.2018 - 31.10.2018. Warszawa: Wydawca: Sp. z 0.0. «Diamond trading tour»,
2018. Ne 10. S. 82-86. URL: http://xn--elaajfpcds8ay4h.com.ua/files/ 82 5.pdf.

12. Knewosa O., YepHomopoBa B. MoBHOCTURICTUYHI 0COBMBOCTI MiceHb
rypty «CkpsibiH». ObpasHe co80 JlyeaHwuHu: XII Bceykp. HayK.-npakm. KOHG.
iMmeHi Bikmopa YxxdeHka. Bun. 12. IlyraHcok: 13 «JTHY imeHi Tapaca LLeByeHka»,
2013. C. 128-131.

13. KonBantok Y. Xapuama ocobuctocti AHgpis KysbmeHka. Haykosi
3anucku TepHorifbCbKO20 HauioHanbHo20 nedazoeidHo20 yHisepcumemy iMeHi
Bonodumupa MNamioka. Cepisi: MucmeymeosHaecmeo [3a ped. O. C. Cmorisikal.
TepHonine: Bua-so THIY im. B. MHaTtioka, 2018. Ne 1 (sun. 38). 334 c. C. 47-57.

14. KysbmeHko O. M. 'pyna CkpsiGiH Ta apysi no cueHi. JlbBiB: Bua-Bo
Craporo Jlesa, 2016. 192 c.

15. KysbmeHko O. M. Mosi gopora ntaxa. MamuHa kHwxkka. JlbBiB: Bua-Bo
Craporo JleBa, 2015. 47 c.

16. Mycinuyk O., MNo3sgparb 0. CypxuK Ta CypXKuKismu B TEKCTax MiCeHb
pok-rypTy «CkpsbiH». Mamepianu XLVIIl Haykogo-mexHiYHOI KOHGbepeHuji nid-
po3dinie BHTY. Binnnus, 13-15 Gepesna 2019 p. 2019. Pexum poctyny:
https://conferences.vntu.edu.ua/index.php/all-hum/all-hum-2019/paper/view/71 16.

17. Ckps6iH Kysbma. Mpo3sa. Xapkis: ®onio, 2023. 378 c.

18. ConpwukiHa Biktopis, ManeHko OneHa. [ceBAOHIMIKOH YKpaiHCHKOT
KynbTYpPHO-MUCTELIbKOT cdhepy nodaTky XXI CToniTTsa: NiHrBiCTUYHA iHTepnpe-
Tauis: [MoHorpadisi]. Xapkis: XHIY; XI®T, 2021. 264 c.

19. Uikasun C. AHT1yTONISA Ta reTepoTonis: giKLiHe MiCTo-TiopMa B NOBICTi
«Micto, B sikoMy He xogsaTb rpoui» Kyabmu CkpsiGiHa. AkTyanbHi npobnemm
yKpaiHCbKOi  nitepatypu i cponbkropy. 2017. Ne 25. C. 134-151.
http://nbuv.gov.ua/UJRN/apulf 2017 25 13.

20. WrorpuH M. XpoHoTon nogopoxi sk Mmogens iHiujauii B nosicTi A. Ky3b-
MeHka «HA, “MMobena» i BepniH». BosuHb gbinonoaiyHa: mekecm i KoOHmekcm.
YKpaiHcbka nimepamypa sik XyOoxHit ¢heHomeH: 36. Hayk. rip. / yropsd. B. I'. Ci-
pyk. Nyupbk: Bexxa-Apyk, 2015. Bun. 19. C. 309-316. https://volyntext. vhu.edu.ua/
index.php/volyntext/article/view/613.



http://%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%84%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%BD%D1%86%D0%B8%D1%8F.com.ua/files/94_5_s.pdf
http://%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%84%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%BD%D1%86%D0%B8%D1%8F.com.ua/files/%2082_5.pdf
https://conferences.vntu.edu.ua/index.php/all-hum/all-hum-2019/paper/view/71%2016
http://nbuv.gov.ua/UJRN/apulf_2017_25_13

Jlimepamypa ma Kynbmypa [Noniccs Ne 113. Cepisi "®inonoeiyni Hayku" Ne 27 229

21. Danylenko, L. «In the army now» : KoMi4Hi ToHanbHOCTi nam’sTi Npo
pansiHcbke MUHyne B kHU3i Kyabmu CkpsibiHa «HA, MawTeT i Apmisi». Wielkie temati
w literaturach slowanskich Slavica Wratislaviensia CLXXIIl. Wroclaw. 2020. P.
245-254, https://DOI 10.31654/2520-6966-2025-27F-113-5-
23.0rg/10.19195/0137-1150.173.20.

22. Kulishenko L. A., Yaremenko L. M. Language means of verbalization of
the ukrainian mentality (based on Kuzma Skriabin’s fairy-tale “Tarasyk, Trolleybus
and St. Nicholas» ). «®inonoeiyHi mpakmamuy», Tom 9, Ne 3. 2017. Cymmu.
Cymcbkuii pepxxaBHuin yHiBepeuteT. C. 35-43. https://tractatus.sumdu.edu.ua/
index.php/journal/article/view/189.

References

1. Vlasova, A. Yu. (2015). Pisni Andriia Kuzmenka yak yavyshche ukrainskoi
masovoi muzychnoi kultury [The Songs of Andrii Kuzmenko as a Phenomenon of
Ukrainian Popular Music Culture]. Kulturolohichnyi almanakh — Culturological
Almanac: Iss. Vinnytsia: TOV Nilan-LTD Publ. pp. 140-142. [in Ukrainian].

2. Horina, zZh. D. (2022). Kolorystyka muzychno-poetychnoi kultury hurtiv
«Skriabin» i «Okean Elzy» [The Colouristics of the Musical and Poetic Culture of
the Bands Skriabin and Okean Elzy]. Vcheni zapysky TNU imeni V. I.
Vernadskoho. Seriia: Filolohiia. Zhurnalistyka — Scientific Papers of V. .
Vernadskyi TNU. Series: Philology. Journalism. Vol. 33 (72). Ne 5. Part 1. pp. 32-
38. DOI 10.31654/2520-6966-2025-27F-113-5-23 https://DOI 10.31654/2520-
6966-2025-27F-113-5-23.0rg/10.32782/2710-4656/2022.5.1/06. [in Ukrainian].

3. Kanishcheva, Yu.V. (2024). Shtrykhy do poetychnoho portreta Andriia
Kuzmenka (Kuzmy Skriabina) [Touches to the Poetic Portrait of Andrii Kuzmenko
(Kuzma Skriabin)]. Slobozhanska beseda — 17. Linhvistyka tekstu i vyvchennia
ukrainskoi mentalnosti: materialy Vseukr. nauk.-prakt. konf. (m. Poltava, 29
zhovtn. 2024 r.) - Slobozhanska conversation — 17. Text Linguistics and the Study
of Ukrainian Mentality: Materials of the All-Ukrainian Scientific-Practical
Conference (Poltava, October 29, 2024). Iss. 17. Poltava. pp. 20-26. [in Ukrainian].

4. Klieshchova, O. Ye. (2015). Aktualizovani, semantychno onovleni slova
u pisennii tvorchosti Andriia Viktorovycha Kuzmenka («Skriabina» ) [Actualized
and Semantically Renewed Words in the Songwriting of Andrii Viktorovych
Kuzmenko (Skriabin)]. Zwiastowac. Nauki i praktyci: Zbior raportéw naukowych.
Konferencji Migdzynarodowej Naukowo-Praktycznej «Literatura, socjologia i
kulturoznawstwo. Aktualne naukowe problemy. Rozpatrzenie, decyzja, praktyka»
(Gdansk 29.06.2015 — 30.06.2015). Warszawa: Wydawca: Sp. z 0.0. «Diamond
trading tour», 2015. pp. 78 — 82. [in Ukrainian).

5. Klieshchova, O. Ye. (2023). Linhvistychnyi fenomen pisennoho dyskursu
Kuzmy Skriabina [The Linguistic. Phenomenon of Kuzma Skriabin's Song
Discourse]. Mizhnarodnyi naukovyi zhurnal «Hraal nauky» - International Scientific
Journal "Grail of Science". Ne 31 (September, 2023). pp. 330-335. [in Ukrainian].

6. Klieshchova, O. Ye. (2013). Linhvokulturemy u pisennomu teksti Andriia
Kuzmenka «Lviv to ye Lviv» [Linguocultural Units in the Song Text by Andrii



https://doi.org/10.19195/0137-1150.173.20
https://doi.org/10.19195/0137-1150.173.20
https://tractatus.sumdu.edu.ua/%20index.php/journal/article/view/189
https://tractatus.sumdu.edu.ua/%20index.php/journal/article/view/189
https://doi.org/10.32782/2710-4656/2022.5.1/06
https://doi.org/10.32782/2710-4656/2022.5.1/06

230 Literature and Culture of Polissya Ne 113. Series "Philology Research" Ne 27

Kuzmenko “Lviv Is Lviv» ]. Obrazne slovo Luhanshchyny: Xil Vseukr. nauk.-prakt.
konf. imeni Viktora Uzhchenka — Figurative Word of Luhansk Region: XII All-
Ukrainian Scientific-Practical Conference Named After Viktor Uzhchenko. Iss. 12.
Luhansk: DZ «LNU imeni Tarasa Shevchenka Publ. pp. 152-159. [in Ukrainian].

7. Klieshchova, O. Ye. (2017). Movna palitra suchasnoi ukrainskoi pisni (na
materiali pisennykh tekstiv Andriia Kuzmenka) [The Linguistic Palette of the
Contemporary Ukrainian Song (Based on the Song Lyrics of Andrii Kuzmenko)].
Zwiastowac. Nauki i praktyki. Zbior artykutdw naukowych. Konferencji
Miedzynarodowej Naukowo-Praktycznej «Filologia, socjologia i kulturoznawstwo.
Priorytetowe obszary badawcze: od teorii do praktyki» (Lublin (PL) 28.02.2017).
Warszawa: Wydawca: Sp. z 0.0. «Diamond trading tour». pp. 57-60. URL:
http://xn--elaajfpcds8ay4h.com.ua/files/file/scientific conference 62/62-
5.pdf#PAGE=57 [in Ukrainian].

8. Klieshchova, O. Ye. (2019). Natsionalne movomyslennia pisennoi
tvorchosti Andriia Kuzmenka (Skriabina) [National Linguistic Thinking in the
Songwriting of Andrii Kuzmenko (Skriabin)]. Zwiastowac. Nauki i praktyki:
Monografia pokonferencyjna Science, Research, Development. Philology,
Sociology and Culturology. London (30.10.2019-31.10.2019). Warszlawa:
Wydawca: Sp. Z 0.0 «Diamond trading tour». Ne 22. pp. 99-103. URL: http://xn--
elaajfpcds8ay4h.com.uaffiles/94 5_s.pdf [in Ukrainian].

9. Klieshchova, O. Ye. (2018). Odoratyvna leksyka v poetychnii tvorchosti
Andriia Kuzmenka («Skriabina» ) [Odorative Vocabulary in the Poetic Works of
Andrii Kuzmenko (Skriabin)]. Linhvistyka. Zbirnyk naukovykh prats — Linguistics.
Collection of Scientific Works. Ne 2(39). Starobilsk. LNU imeni Tarasa Shevchenka
Publ. pp. 143-149. [in Ukrainian)].

10. Klieshchova, O. Ye. (2015). Poetychnyi i muzychnyi talant Andriia
Kuzmenka [The Poetic and Musical Talent of Andrii Kuzmenko]. Zbior raportow
naukowych. «Literatura i kulturoznawstwo. Projekty naukowe». Wykonane na
materialach Miedzynarodowey Naukowo-Praktycznej Konferencji 27.02.2015 —
28.02.2015 roku. Sopot. Warszawa: Wydawca: Sp. Z 0.0. «Diamond trading tour».
pp. 114-118. [in Ukrainian].

11. Klieshchova, O. Ye. (2018). Filosofiia buttia poezii Andriia Kuzmenka
(Kuzmy Skriabina) [The Philosophy of Being in the Poetry of Andrii Kuzmenko
(Kuzma Skriabin)]. Zwiastowac. Nauki i praktyki: Monografia pokonferecyjna
«Science, Research, Development. Philology, sociology and culturology». London
30.10.2018 - 31.10.2018. Warszawa: Wydawca: Sp. z 0.0. «Diamond trading
tour». Ne 10. pp. 82-86. URL: http://xn--elaajfpcds8ay4h.com.ua/ files/82 5.pdf
[in Ukrainian].

12. Klieshchova, O., Chernomorova, V. (2013). Movnostylistychni
osoblyvosti pisen hurtu «Skriabin» [Linguo-Stylistic Features of the Songs of the
Band Skriabin]. Obrazne slovo Luhanshchyny: X1l Vseukr. nauk.-prakt. konf. imeni
Viktora Uzhchenka — Figurative word of Luhansk region: XIl All-Ukrainian
scientific-practical conference named after Viktor Uzhchenko. Iss. 12. Luhansk:
DZ «LNU imeni Tarasa Shevchenka» Publ. pp. 128-131. [in Ukrainian].



http://%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%84%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%BD%D1%86%D0%B8%D1%8F.com.ua/files/file/scientific_conference_62/62-5.pdf%23PAGE=57
http://%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%84%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%BD%D1%86%D0%B8%D1%8F.com.ua/files/file/scientific_conference_62/62-5.pdf%23PAGE=57
http://%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%84%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%BD%D1%86%D0%B8%D1%8F.com.ua/files/94_5_s.pdf
http://%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%84%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%BD%D1%86%D0%B8%D1%8F.com.ua/files/94_5_s.pdf
http://%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%84%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%BD%D1%86%D0%B8%D1%8F.com.ua/%20files/82_%205.pdf

Jlimepamypa ma Kynbmypa [Noniccs Ne 113. Cepisi "®inonoeiyni Hayku" Ne 27 231

13. Konvaliuk, U. Kharyzma osobystosti Andriia Kuzmenka [The Charisma
of Andrii Kuzmenko’s Personality]. Naukovi zapysky Ternopilskoho natsionalnoho
pedahohichnoho  universytetu  imeni  Volodymyra  Hnatiuka.  Seriia:
Mystetstvoznavstvo — Scientific notes of the VVolodymyr Hnatyuk Ternopil National
Pedagogical University. Series: Art History O. S. Smolyak (Ed.). Ternopil: TNPU
im. V. Hnatiuka Publ. Ne 1 (iss. 38). pp. 47-57. [in Ukrainian].

14. Kuzmenko, O. M. (2016). Hrupa Skriabin ta druzi po stseni [The Band
Skriabin and Friends on the Stage]. Lviv: Staroho Leva Publ. 192 p. [in Ukrainian].

15. Kuzmenko, O. M. (2015). Moia doroha ptakha. Mamyna knyzhka [My
Dear Bird. Mom'’s Book]. Lviv: Staroho Leva Publ. 47 p. [in Ukrainian].

16. Musiichuk, O., Pozdran, Yu. (2019). Surzhyk ta surzhykizmy v tekstakh
pisen rok-hurtu «Skriabin» [Surzhyk and Surzhykisms in the Song Lyrics of the
Rock Band Skriabin]. Materialy XLVIII naukovo-tekhnichnoi konferentsii pidrozdiliv
VNTU — Materials of the XLVIII scientific and technical conference of VNTU
divisions. Vinnytsia, 13-15 March 2019. Access: https://conferences.vntu.
edu.ua/index.php/all-hum/all-hum-2019/paper/view/7116 [in Ukrainian].

17. Skriabin, Kuzma. Proza [Prose]. (2023). Kharkiv: Folio Publ. 378 p. [in
Ukrainian).

18. Soprykina, Viktoriia, Malenko, Olena. (2021). Psevdonimikon ukrainskoi
kulturno-mystetskoi sfery pochatku XXl stolittia: linhvistychna interpretatsiia [The
Pseudonymicon of the Ukrainian Cultural and Artistic Sphere of the Early 21st
Century: A Linguistic Interpretation]. Kharkiv: KhNPU; KhIFT Publ. 264 p. [in
Ukrainian].

19. Tsikavyi, S. (2017). Antyutopiia ta heterotopiia: fiktsiine misto-tiurma v
povisti «Misto, v yakomu ne khodiat hroshi» Kuzmy Skriabina [Anti-Utopia and
Heterotopia: The Fictional Prison-City in the Novella “The City Where Money Is
Not Used» by Kuzma Skriabin]. Aktualni problemy ukrainskoi literatury i folklore -
Current Problems of Ukrainian Literature and Folklore. Ne 25. pp. 134-151.
http://nbuv.gov.ua/UJRN/apulf 2017 25 13 [in Ukrainian].

20. Shtohryn, M. (2015). Khronotop podorozhi yak model initsiatsii v povisti
A. Kuzmenka «Ya, “Pobieda» i Berlin» [The Chronotope of Travel as a Model of
Initiation in Andrii Kuzmenko’'s Novella “Me, ‘Pobeda,” and Berlin» ]. Volyn
filolohichna: tekst i kontekst. Ukrainska literatura yak khudozhnii fenomen: zb.
nauk. pr. — Volyn Philological: Text and Context. Ukrainian Literature as an Artistic
Phenomenon: Collection of Scientific Works. Compiled by V. H. Siruk. Lutsk:
Vezha-Druk Publ. Iss. 19. pp. 309-316. https:/volyntext.vnu.edu.ua/index.
php/volyntext/article/view/613 [in Ukrainian].

21. Danylenko, L. (2020). «In the army now» : Komichni tonalnosti pamiati
pro radianske mynule v knyzi Kuzmy Skriabina «Ya, Pashtet i Armiia» [“In the
Army Now» : Comic Tonalities of Memory of the Soviet Past in Kuzma Skriabin’s
Book “Me, Pashtet, and the Army» ]. Wielkie temati w literaturach slowanskich
Slavica Wratislaviensia CLXXIIl.  Wroclaw. R. 245-254. https://DOI
10.31654/2520-6966-2025-27F-113-5-23.0rg/10.19195/0137-1150.173.20 [in
Ukrainian).



http://nbuv.gov.ua/UJRN/apulf%20_2017_25_13
https://volyntext.vnu.edu.ua/index.%20php/volyntext/article/view/613
https://volyntext.vnu.edu.ua/index.%20php/volyntext/article/view/613
https://doi.org/10.19195/0137-1150.173.20
https://doi.org/10.19195/0137-1150.173.20

232 Literature and Culture of Polissya Ne 113. Series "Philology Research" Ne 27

22. Kulishenko, L. A., Yaremenko, L. M. (2017). Language means of
verbalization of the ukrainian mentality (based on Kuzma Skriabin’s fairy-tale
“Tarasyk, Trolleybus and St. Nicholas» ). Filolohichni traktaty — Philological
Treatises, Vol. 9, Ne 3. 2017. Sumy. Sumskyi derzhavnyi universytet Publ. pp. 35-
43. https://tractatus.sumdu.edu.ua/index.php/journal/article/view/189

KorneevalL. L.

Candidate of Philosophical Sciences, Associate Professor of the Department
of Ukrainian Language, Literature, Culturology and Journalism

of Nizhyn Mykola Gogol State University

korneeva.lyudmila@gmail.com

orcid.org/0000-0002-6229-8194

Shkurko A. M.

Postgraduate Student of the Department of Ukrainian Language,

Literature, Culturology and Journalism of Nizhyn Mykola Gogol State University
antonii.shkurko@gmail.com

orcid.org/0009-0006-0340-9006

Andrii Kuzmenko (Kuzma Skryabin): First Steps to Art

The paper examines the childhood and adolescence of Andrii Viktorovych Kuzmenko
(Kuzma Skriabin). The purpose of the study is to determine the influence of the family
environment on the awakening of Andrii's interest in art, the role of the mother in the formation
of the artist's creative personality, and the importance of systematic musical training.

The following research methods were used in the work on the publication: empirical, analysis
and synthesis, biographical, psychobiographical.

Based on the memoirs of Olha Kuzmenko and other sources, the family atmosphere of
childhood and its influence on the formation of Kuzma Skriabin's creative personality were
investigated. A significant factor was the presence of music in the everyday life of the future
artist from the first days of his life, which was to some extent facilitated by the profession of
his mother. Attention is drawn to Andrii Kuzmenko's psychological reactions to public
performances in early childhood, his sensitivity. An important factor in the development of free
creative imagination was the mother's positive attitude to various kinds of fiction stories that
Andrii liked to tell in childhood. At the same time, the parents' insistence on studying at a
music school contributed to the acquisition of experience of a responsible attitude to classes
and skills to complete the work begun.

The family atmosphere, the emotional experience of childhood, the mother's careful and
caring love became an essential basis for the sincerity, openness and psychological
sensitivity that were later characteristic of Kuzma Skriabin's creative style. At the same time,
the experience of systematic musical education formed the features of organization and
responsibility necessary for achieving career success. The balance of the psychological
sense of security and the requirements of discipline in childhood and adolescence became a
successful basis for the formation of Kuzma Skriabin's creative personality.

Key words: Andrii Kuzmenko, Kuzma Skriabin, memoirs of Olha Kuzmenko, the group
"Skriabin", development of creative abilities.


https://tractatus.sumdu.edu.ua/index.php/journal/article/view/189
mailto:korneeva.lyudmila@gmail.com
mailto:antonii.shkurko@gmail.com

